
Глава 47: Решение хорошего лидера.

............................................

— Эйрон, как ты думаешь, что нам делать с этими двумя? — Шейн посмотрел на Эйрона, он
чувствовал, что тот уже принял решение, и показал им эту информацию лишь для того, чтобы
все поняли его мотивы по поводу решения этой проблемы, вот и все.

Эйрон поднял брови, посмотрел на всех присутствующих и сказал: — Эти двое будут убиты, а
остальные изолированы на некоторое время.

Почувствовав холодность в тоне собеседника, Рик и Морган посмотрели на Эйрона. Пусть у них
и было такое предчувствие, но, услышав слова Эйрона, они все равно почувствовали себя
странно и спросили: — Ты собираешься убить их обоих?

Выражение лиц остальных людей не изменилось, вскоре раздался лишь голос Мерла: — Что ж,
хотя я и согласен с тем, что этих двоих не стоит оставлять здесь, тем не менее, не стоит их
пока убивать... 　

Мерл не стал продолжать фразу, он украдкой посмотрел на Рика и остальных, а затем тихо
прошептал: — Почему бы тебе не сделать вид, что ты их отпустил, а потом хрясь.... а?

Мерл поднял вилку со стола и провел ею по шее, все поняли, о чем он думает, но никто не
ответил.　　

Прежде чем кто-либо успел что-либо сказать, Эйрон снова пошуршал по столу и сказал: — Я
знаю, что всем трудно принять это решение, поэтому я сам сделаю это, и никому не придется
пачкать руки об этих двоих.

И хотя Эйрон говорил спокойно, по тому, как он весь подобрался, и по звуку, который он издал,
слегка ударив пальцами по столу, было видно, что он без колебаний убьет их.

Люди по-прежнему благородные, он бы хотел отпустить этих двоих, чтобы показать отсальным
их ошибки, но сейчас не было времени на эти глупые игры, поэтому он решит эту проблему
тихо, чтобы никто, кроме лидеров, не заметил.

— Нет, это будет решением, которое мы все примем... — сказал Морган с нервным видом.

Глядя на Моргана, который все еще внутренне боролся, Эйрон с первого взгляда понял, что тот
не согласен с этим решением, и если бы была возможность, он бы хотел никого не убивать. Но
он не обратил внимания на эту ерунду и четко сказал, что разберется с этим по
справедливости.

Эйрон резко повернул голову в сторону Шейна и спросил: — Шейн, Мерл, у вас двоих ведь
наверняка есть свое мнение по этому вопросу?

— Какое? — Шейн ошеломленно посмотрел на Эйрона, он не понял, на что именно хочет
обратить внимание его собеседник. 　

Мерл улыбнулся, и выражение его лица стало еще радужнее: — Конечно, есть, меня уже давно
переполняет отчаяние. Группа раздувает из мухи слона. Мы могли бы отпустить их и позволить
им поискать удачи за пределами тюрьмы, Томас и Эндрю должны суметь выжить.



Глаза Шейна вспыхнули, когда он услышал слова Мерла, и он также понял, что тот хотел
донести до всех в столовой.

Эйрон окинул взглядом все вокруг и, обнаружив, что все прислушиваются к разговору,
медленно понизил тон своего голоса так, чтобы его слышали лишь немногие.

Затем, видя, что все ждут его слов, он сказал: — Вы с Шейном должны вести себя обычно,
поговорите с ними после того, как выведете их, и узнайте, что они думают. Если они совершат
ошибку, я сам разберусь с этим, как только их приведут ко мне.

После этого он сделал жест рукой вокруг своей шеи, как это сделал Мерл, и по этим
движениям Рик и остальные поняли, что Эйрон имел в виду. Эйрон, безусловно, решительный
человек по отношению к своим врагам.

Поскольку ни у кого не было метода, который разрешил бы все сомнения, метод,
предложенный Эйроном, стал единственным вариантом.

Затем Эйрон сел к ним и тщательно обсудил план. Примерно через полчаса они втроем
разработали план, и Шейн с Мерлем покинули столовую.

Около часа ночи в камере, где содержались заключенные.

Томас, лежавший на кровати, метался и ворочался. То, что сказал ему тот человек, который
очень дорожит статусом лидера группы, все еще не выходило у него из головы. Он прекрасно
понимал, что, как только кто-то узнает, что они с Эндрю - убийцы, ситуация, в которой они
окажутся, будет очень серьезной.

— Черт побери!

Вдруг Томас услышал два легких стука в дверь камеры.

Подняв голову, он увидел фигуру, стоящую в тени за дверью, и от испуга не смог сдержаться,
прорычав себе под нос: — Кто там?

— Заткнись, мудила! Не шуми! Иди сюда, быстро!

Томас замешкался, голос темной фигуры был глубоким и хриплым, от чего по коже побежали
мурашки, но любопытство все же заставило его направиться к двери.

Он медленно подошел к двери, и черная фигура слегка приблизилась к нему. Томас увидел
человека и сразу же узнал его. Это был тот, кто стоял за тем мужчиной, который возглавлял
группу в столовой. Это был белый мужчина, а рядом с ним еще один человек, но было слишком
темно, чтобы он мог их четко разглядеть.

— Что такое, приятель? — неуверенно спросил Томас. Он действительно не мог придумать ни
одной причины, по которой кто-то бодрствует посреди ночи, чтобы прийти к нему.

— Эй, эй, эй, пацан! Что ты хочешь - умереть или жить? — Этим человеком, естественно,
оказался Мерл. В этот момент он был одет в темную одежду и с наигранным выражением лица
смотрел на Томаса в камере.

Томас был потрясен, когда услышал это. Он вдруг понял, что это может быть его спасательным
кругом, но все же неуверенно спросил: — Что ты имеешь в виду?



Мерл нетерпеливо ответил: — У меня мало времени! Если ты будешь продолжать нести чушь, я
уйду! Позволь напомнить тебе, что вопрос относительно вас уже решен этим идиотом Эйроном.
Позволить убийцам выйти на свободу? Хахаха, ну и хуйня.

Услышав последние слова Мерла, Томас, наконец, осознал всю серьезность проблемы и, не
думая о других вещах, подошел к краю двери и спросил — Что ты имеешь в виду? Ты хочешь
меня спасти? Зачем?

Вдруг Томас услышал, как мужчина рядом с ним прошептал: — Да ладно, Мерл, этот тип -
идиот! Мы и вдвоем справимся!

Мерл насмешливо хмыкнул, и до Томаса донесся бесстрастный голос: — Да, забудь, мы
изначально планировали захватить тебя, прежде чем свалить отсюда, но не ожидали такого
исхода.

Закончив говорить, Мерл развернулся и уже собирался уходить, но Томас схватил его за
одежду.

— Что, тебе страшно? — Мерл дернул одежду, он не продолжил идти, а повернулся и
посмотрел на Томаса.

— Вытащи меня! Ты не разочаруешься, я знаю эту тюрьму и точно знаю, куда идти. После того,
как мы выберемся отсюда, чем больше будет людей, тем лучше окажется, не так ли?

Мерл на мгновение посмотрел на Томаса, затем повернулся и шепотом обратился к человеку,
стоявшему за его спиной, после чего сказал Томасу: — Хорошо! Но парень, послушай меня
внимательно, нам не нужны трусы, и тебе лучше не быть им. Иначе тебе лучше не знать о
последствиях.

Томас быстро кивнул головой. С его точки зрения, текущая ситуация была ясна. Эти два
человека были недовольны некоторыми вещами в своей группе и собирались покинуть ее.

Они боялись, что об этом узнают члены команды, поэтому выбрали подходящее время, ночь, и
планировали сбежать.

Томас понимал, что снаружи будет очень мало людей, но все же двух человек недостаточно,
чтобы разрешить ситуацию, поэтому они пошли искать его, чтобы сбежать вместе.

В глубине души Томас презирал их обоих и собирался сбежать один, как только выберется из
этого места.

— Пойдем... — Мерл открыл дверь в камеру Томаса и раздался тихий звук.

Томас быстро вышел, похлопал себя по груди и сказал: — Я Томас! А вы?

— Я Мерл, а это Шейн! Не болтай лишнего, давай быстрее! — нетерпеливо сказал Мерл.

— Подождите, давай возьмем Эндрю! Он тоже хороший боец! — Томас остановил этих двоих и
указал на дверь камеры рядом с собой.

— Ты что, шутишь? Я могу раздавить этого карлика одной рукой, неужели он так полезен? — с
некоторой злостью спросил Шейн у Томаса.
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